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บทคัดย่อ 
 บทความนี้ศึกษาอิทธิพลของระบอบอาณานิคมบริเวณพื้นที่มณฑลพายัพในระหว่าง
คริสต์ศตวรรษที่ 19-20 วัตถุประสงค์ในการศึกษามี 2 ประการ ได้แก่ 1) ศึกษาการเผชิญกับ
ระบอบอาณานิคมอังกฤษ และ 2) ศึกษาการเผชิญกับระบอบอาณานิคมฝรั่งเศส โดยใช้     
กรอบแนวคิดในการวิเคราะห์ความสัมพันธ์กับบริบทด้านเวลา คือ ลัทธิอาณานิคมและการล่า
อาณานิคมภายใน ศึกษาจากหลักฐานช้ันปฐมภูมิประเภทรายงานการปกครองอาณานิคม 
หนังสือพิมพ์อาณานิคม และบันทึกของรัฐบาลสยาม รวมทั้งเอกสารจากงานวิจัยช้ันทุติยภูมิที่
เกี่ยวข้องด้วยระเบียบวิธีทางประวัติศาสตร์ ผลการศึกษาพบว่า ระบอบอาณานิคมส่งผลให้เกิด  
ความเปลี่ยนแปลงกับมณฑลพายัพ โดยรัฐบาลสยามเข้ามาจัดการปกครองอย่างรัดกุมเพื่อแก้ไข
ปัญหาในการจัดการผลประโยชน์ป่าไม้และการจัดการกับคนในบังคับอาณานิคม นอกจากนี้ยังมี
ความพยายามของเจ้าอาณานิคมอังกฤษและฝรั่งเศสในการขยายอิทธิพลผ่านการสร้างกงสุลทั้งใน
เมืองเชียงใหม่และหัวเมืองส าคัญ จากการศึกษาน าไปสู่ความเข้าใจเกี่ยวกับความเปลี่ยนแปลง
ของมณฑลพายัพที่เผชิญกับอิทธิพลระบอบอาณานิคม และความพยายามของรัฐพื้นเมืองใน   
การสร้างอ านาจเพื่อต่อรองผ่านกลไกต่าง ๆ ให้สอดคล้องกับมาตรฐานระบอบอาณานิคมช่วง
คริสต์ศตวรรษท่ี 19-20 
 
ค าส าคัญ: ระบอบอาณานิคม, อาณานิคมอังกฤษ, อาณานิคมฝรั่งเศส, สยาม, มณฑลพายัพ 

                                                           
 1 หลักสูตรอักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาประวัติศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
   Master Program in History, Department of History, Faculty of Arts, Chulalongkorn University 

 

 

 

 

 

 

 

 



135
วารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยบูรพา  ปีที่ 30  ฉบับที่ 3

กันยายน - ธันวาคม  2565

วารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยบูรพา ปีที่ 30 ฉบับที่ 3 
กันยายน – ธันวาคม 2565 

  
 

 
 

135 

Abstract 
 This paper studied the influence of colonialism in Monthon Payap during 
the nineteenth and twentieth centuries. Its objective was to examine the 
Monthon’s encounter with British and French colonialism. The analysis focused 
on the relations between colonialism and internal colonization based on the 
temporal context. The data were collected from both primary sources, including 
colonial administration reports, colonial newspapers, Siamese government 
records, and secondary sources, such as research papers related to historical 
methods. The findings showed that colonialsm brought about changes in 
Monthon Payap, with the Siamese government playing a role in tackling issues 
related to the profits in the forestry sector and dealing with colonial subjects. 
The evidence also demonstrated the efforts of the British and French colonial 
regimes to extend their influence by establishing consuls in Chiang Mai and in 
major cities. The study brought about an understanding of the changing of 
Monton Payap under colonial influence, and the efforts of indigenous states to 
develop bargaining power by a variety of means to meet the colonial standards 
during the nineteenth and twentieth centuries. 
 
Keywords: Colonial Regime, British Colony, French Colony, Siam, Monthon Payap  
 
บทน า 
 มณฑลพายัพเป็นพื้นที่ส าคัญทางเศรษฐกิจในฐานะศูนย์กลางการค้าตอนในภูมิภาคและยัง
เป็นแหล่งทรัพยากรป่าไม้ ดังที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้มีพระราชด ารัสไว้ซึ่งอยู่
ท่ามกลางอิทธิพลของระบอบอาณานิคม (พระยาประชากิจกรจักร, 2499, หน้า 4) เหตุผลที่ท าให้
ระบอบอาณานิคมของอังกฤษเกี่ยวข้องกับมณฑลพายัพ เนื่องจากอังกฤษเข้ามามีบทบาทและ
ปฏิสัมพันธ์อย่างต่อเนื่องยาวนานตั้งแต่คริสต์ศตวรรษที่ 19 และเกิดกรณีพิพาทที่สร้างผลกระทบต่อ
มณฑลพายัพก่อน แตกต่างจากการแผ่ขยายอาณานิคมของฝรั่งเศสที่มณฑลพายัพได้รับผลกระทบ
จากฝรั่งเศสก็ล่วงมาถึงคริสต์ศตวรรษที่ 20 กระนั้นก็ตามอิทธิพลของเจ้าอาณานิคมทั้งสองได้
สร้างความเปลี่ยนแปลงอย่างมากต่อมณฑลพายัพในการเผชิญกับระบอบอาณานิคมอย่างเข้มข้น  
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 ตั้งแต่อังกฤษเริ่มขยายอาณานิคมในพม่าก็ปรากฏความสนใจในการแสวงหาและส ารวจ
พื้นที่ทางตอนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งนี้ปรากฏการแผ่อิทธิพลโดยการเชื่อมโยงให้
มณฑลพายัพเป็นส่วนหนึ่งของเส้นทางการค้าของอังกฤษ ดังจะเห็นได้จากเมื่อครั้งอังกฤษสามารถ
ครอบครองพม่าบริเวณภูมิภาคตะนาวศรี มิสเตอร์อี. เอ. บลันเดลล์ (Mr. E. A. Blundell) ข้าหลวง
อังกฤษประจ าภูมิภาคตะนาวศรีมีค าสั่งในวันท่ี 13 ธันวาคม ค.ศ. 1836 ให้ร้อยเอกดับเบิลยู. ซี.   
แมคลีออด (Captain W. C. McLeod) กับดอกเตอร์ดี. ริชาร์ดสัน (Dr. D. Richardson) ออก
เดินทางเพื่อส ารวจทางที่จะเปิด “เส้นทางการค้าสายเงินสายทอง” (the gold and silver road of 
trade) จากต้นทางเมืองมะละแหม่ง (Moulmein) โดยเดินทางผ่านเข้าเมืองเชียงใหม่เพื่อเช่ือม
เส้นทางการค้าดั้งเดิมกับหัวเมืองไทใหญ่ (รัฐฉาน) โดยก่อนหน้านี้ดอกเตอร์ดี. ริชาร์ดสัน เคยเดินทาง
ส ารวจเส้นทางไปสู่เมืองเชียงใหม่ถึง 3 ครั้ง (Mangrai, 1965, p. 59) 
 ความพยายามของรัฐบาลอาณานิคมในการส ารวจดินแดนภายในครั้งนี้ยังสะท้อนถึง
จุดเริ่มต้นของการส ารวจเส้นทางการค้า รวมถึงความสนใจของอังกฤษในพ้ืนท่ีหัวเมืองลาวล้านนา
ของสยาม การส ารวจเป็นกระบวนการส าคัญในการผนวกเส้นทางการค้าและเศรษฐกิจของเมือง
ตามเส้นทางดังกล่าวน้ีเข้าสู่ระบบเศรษฐกิจของอาณานิคม อีกทั้งการค้ายังเป็นส่วนส าคัญของ 
การแผ่ขยายอิทธิพลระบอบอาณานิคมของอังกฤษควบคู่กับเศรษฐกิจการค้าที่ด าเนินมาอย่าง
ต่อเนื่องและยาวนาน ดังบันทึกของมิสเตอร์จอห์น สจ๊วต แบล็ค (Mr. John Stewart Black) ผู้ช่วย
กงสุลอังกฤษ ได้เดินทางขึ้นมาส ารวจทางตอนเหนือของลุ่มแม่น้ าโขง ได้ระบุถึงเส้นทางการค้า
ท้องถิ่นตามชายแดนตอนในทวีประหว่างรัฐฉานกับมณฑลยูนนานเช่ือมกับเส้นทางการค้าเมือง
เชียงใหม่กับพม่าโดยอาศัยการค้าแบบกองคาราวาน (A Journey Round Siam, 1896, p. 15) 
 ขณะเดียวกันช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 19 เจ้าอาณานิคมฝรั่งเศสเริ่ มเข้ามามีท่าที    
ในการรุกรานดินแดนประเทศราชของสยามบริเวณอินโดจีนมากขึ้น ภายใต้การรวมข้อมูลจาก  
การส ารวจของนักเดินทางโดยเฉพาะมองซิเออร์โอกุสต์ ปาวี (M. August Pavie) ซึ่งเสนอต่อ
รัฐบาลสยาม ค.ศ. 1886 ให้ต้ังกงสุลฝรั่งเศสประจ าเมืองหลวงพระบาง  อันเป็นรากฐานที่จะ
น าไปสู่การสถาปนาอ านาจโดยใช้วิกฤตการณ์ ร.ศ. 112 (ค.ศ. 1893) เข้าครอบครองดินแดนฝั่ง
ซ้ายของแม่น้ าโขง พร้อมก าหนดแนวอาณาเขตปลอดทหารในระยะ 25 กิโลเมตรจากแนวแม่น้ า
โขงเข้ามา ซึ่งกระทบสิทธิ์และอธิปไตยของรัฐบาลสยามอย่างมาก โดยเฉพาะในมณฑลพายัพจึง
เกิดความไม่สะดวกในการด าเนินนโยบายด้านปกครอง เช่น การจับโจรผู้ร้ายซึ่งมักจะหลบหนีเข้า
มายังบริเวณเขตดังกล่าวหรอืหนีเข้าไปยังฝั่งซ้ายแมน่้ าโขง ส่งผลให้รัฐบาลสยามไม่สามารถจัดการ
ยับยั้งมูลเหตุแห่งปัญหาหลายประการได้อย่างแท้จริง 
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 เงื่อนไขส าคัญที่ส่งผลต่อการรับรู้เรื่องการครอบครองพื้นที่มณฑลพายัพเป็นผลมาจาก
ระบอบอาณานิคม จึงจ าเป็นอย่างยิ่งที่ต้องกล่าวถึงจุดเริ่มต้นของเรื่องการสร้างรัฐและการก าหนด
ขอบเขตอิทธิพลอ านาจ สิ่งเหล่านี้ล้วนแต่เป็นประเด็นที่เจ้าอาณานิคมอังกฤษและฝรั่งเศส
ตระหนักเป็นอย่างยิ่ง เนื่องจากมีการแสวงผลประโยชน์ในพื้นที่ต่าง ๆ ทับซ้อนโดยเฉพาะบริเวณ
มณฑลพายัพ เช่น การใช้ทรัพยากรธรรมชาติ (สัมปทานป่าไม้) การปกครองคนในบังคับ การท า
ธุรกิจและจัดเก็บรายได้ ฯลฯ โดยปราศจากข้อตกลงร่วมกันจึงเกรงว่าจะเกิดปัญหากระทบกัน   
อันน าสู่การเสียผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจของฝ่ายหนึ่งฝ่ายใด กระทั่งมีการเปิดเจรจาระหว่าง  
เจ้าอาณานิคมทั้งสองอย่างเป็นทางการในการหาแนวทางจัดการกับดินแดนอาณานิคมบน
แผ่นดินใหญ่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งอยู่ภายใต้การตัดสินใจระหว่างมหาอ านาจเป็นหลัก มี
ความพยายามหาทางออกเป็นต้นว่าจะให้แบ่งเขตอิทธิพลโดยใช้ล าแม่น้ าเจ้าพระยาทั้งสองฝั่ง 
หรือแม้แต่การก าหนดแนวสมมติที่บ่งบอกเขตอิทธิพล เช่น แผนที่เดอะเซ็นจูรี ค.ศ. 1897 (The 
Century Atlas of the World) ฉบับตีพิมพ์ ค.ศ. 1901 ปรากฏเส้นสมมติที่ลากผ่านประเทศ
สยามจากเมืองเชียงของคดเคี้ยวลงไปจรดเมืองจันทบุรี พร้อมกับข้อความก ากับพื้นที่ด้าน
ตะวันออกว่า “France Sphere” (Mith, 1901, p. 106) แต่ท้ายที่สุดหลังจากแสวงหาแนวทาง
ลดความขัดแย้งและละการเผชิญหน้าในการขยายอาณานิคม จึงแก้ปัญหาโดยก าหนดพื้นที่กันชน
ขึ้นมา โดยใช้ประเทศสยามในแถบลุ่มแม่น้ าเจ้าพระยาเป็นพื้นที่ปลอดจากการขยายอาณานิคมใน 
ค.ศ. 1896 
 ปฏิญญาระหว่างอังกฤษและฝรั่งเศส ค.ศ. 1896 (Declaration between Great 
Britain and France with regard to the Kingdom of Siam and Other Matters) ลงนาม
ในเดือนมกราคม ค.ศ. 1896 มีผลส าคัญอันเป็นปฐมเหตุในการก่อร่างเขตแดนรัฐสมัยใหม่  
เนื่องจากส่งผลต่อความชัดเจนในการแบ่งเขตอิทธิพลตามแนวชายฝั่งแม่น้ าโขงและไม่กระทบต่อ
เขตแดนอาณานิคมของอังกฤษในพม่า ท่าทีของรัฐบาลอังกฤษให้ค ามั่นสัญญาต่อรัฐบาลสยาม  
ดังเอกสารที่ลอร์ดซอลส์บรี (Lord Salisbury) ท าส าเนาส่งมาให้ผู้แทนอังกฤษประจ าเมืองปะลิส 
ระบุอย่างตรงไปตรงมาว่า “...พวกเราตระหนักโดยแท้ถึงสิทธิ์ของสยาม...” นอกจากนี้รายงาน
ของเขาระบุว่า  “. . .จะไม่รบกวนความสงบสุขดินแดนทุกส่วนของสยาม และจะไม่มี 
การกระท าอันใดของอังกฤษในปัจจุบัน ที่จะลดทอนสิทธิ์ของกษัตริย์สยามในดินแดนทุกส่วนของ
พระองค์ ซึ่งจะไม่ได้รับผลกระทบจากสัญญาฉบับนี้...” แม้ว่าสารัตถะของปฏิญญาให้ความส าคัญ
กับการแบ่งเขตอิทธิพล (sphere of influence) กระทั่งต่อมามีผลต่อการก าหนดแนวเขตแดนทั้ง
อังกฤษ ฝรั่งเศส สยาม และจีน (Siam’s Independence, 1899, p. 3) 
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 แต่กระนั้นต้องท าความเข้าใจว่าสารัตถะของปฏิญญาฉบับ ค.ศ. 1896 คือ การท าความ
ตกลงเรื่องจ ากัดขอบเขตการขยายอิทธิพลของแต่ละฝ่ายเพื่อจะไม่ก่อให้เกิดผลกระทบในภายหนา้ 
หากแต่ไม่ได้กล่าวถึงประเด็นเรื่องการปักปันเขตแดนไว้เลย คุณูปการที่เกิดตามมาหลังลงนาม
ปฏิญญาฉบับนี้จึงเป็นปฐมเหตุให้สยามด ารงสถานะเป็นรัฐอิสระแห่งหนึ่ง อาจเรียกได้ว่าสยาม
พลอยได้รับผลประโยชน์ภายใต้ข้อตกลงระหว่างเจ้าอาณานิคมทั้งสอง ฉะนั้น มณฑลพายัพใน
ฐานะแหล่งต้นน้ าของแม่น้ าเจ้าพระยาจึงเป็นพื้นที่ส่วนที่ได้รับการสงวนไว้ตามปฏิญญาฉบับ
ดังกล่าวเช่นกัน ประเด็นท่ีน่าสนใจจากพระราชด ารัสสมเด็จพระราชินีนาถวิกตอเรียพระราชทาน
ไว้เมื่อครั้งเปิดประชุมรัฐสภา ได้หยิบยกกรณีของปฏิญญาระหว่างอังกฤษและฝรั่งเศส ค.ศ. 1896 
ย้ าเตือนข้าราชการอังกฤษว่ายังมีประเด็นส าคัญอื่นอีกที่อังกฤษควรต้องให้ความสนใจมากกว่า
เรื่องการสถาปนาเอกราชแก่ประเทศสยาม (The Queen’s Speech, 1896, p. 16) เนื่องจาก
ผลประโยชน์และกิจการส่วนใหญ่ในสยามเกี่ยวข้องกับคนในบังคับอังกฤษ และสยามเป็น
พันธมิตรที่อยู่ภายใต้อิทธิพลทางเศรษฐกิจของรัฐบาลอาณานิคมของอังกฤษ ฉะนั้น ทรรศนะของ
อังกฤษจึงมีความกังวลถึงผลกระทบจากสัญญาฉบับดังกล่าว และเกรงจะเสียพื้นที่เงาอิทธิพลของ
อังกฤษในดินแดนสยาม (Crawfurd, 1830, p. 472) 
 จะเห็นได้ว่าอิทธิพลของเจ้าอาณานิคมซึ่งส่งผลกระทบต่อมณฑลพายัพมีความส าคัญ
อย่างยิ่งเนื่องจากเป็นพื้นฐานส าคัญที่ก่อให้เกิดแนวอธิปไตยของรัฐซึ่งเกิดจากการตกลงระหว่าง
เจ้าอาณานิคมทั้งสองดินแดนที่อยู่ภายใต้อธิปไตยของรัฐบาลสยามจึงเป็นส่วนที่นอกเหนือจากที่
เจ้าอาณานิคมแต่ละฝ่ายก าหนด เมื่อพิจารณาเหตุการณ์การเจรจาตกลงปฏิญญาฉบับ ค.ศ. 1896 จะ
สังเกตว่ารัฐบาลสยามไม่ได้ถูกกล่าวถึงหรือให้ความสนใจในการเจรจาเรื่องขอบเขตการขยาย    
อาณานิคม ความร่วมมือดังกล่าวเป็นเพียงการก าหนดขอบเขตและการจ ากัดพื้นที่ส าหรับครอบครอง
หรือขยายอาณานิคมเท่านั้น แต่ทว่า การกระท าที่ไม่กระทบต่ออธิปไตยสยามยังสามารถท าได้ 
เช่น การลงทุนหรือประกอบกิจกรรมทางเศรษฐกิจในประเทศสยามโดยเฉพาะมณฑลพายัพ 
ดินแดนแห่งน้ีได้รับการยอมรับให้เป็นดินแดนที่เจ้าอธิราชทั้งสามประเทศ (อังกฤษ ฝรั่งเศส และ
สยาม) มองว่าอุดมสมบูรณ์ไปด้วยทรัพยากรธรรมชาติ 
 การขยายอิทธิพลของอาณานิคมในมณฑลพายัพเกิดขึ้นจากเจ้าอาณานิคมอังกฤษและ
เจ้าอาณานิคมฝรั่งเศสอันมีบทบาทต่อการสร้างความเปลี่ยนแปลงทางการเมือง เศรษฐกิจ และ
สังคมของมณฑลพายัพ และปัจจัยเร่งเร้าให้รัฐบาลสยามเข้ามาด าเนินการจัดการปกครองมณฑล
พายัพอย่างรัดกุม ฉะนั้นจึงถือว่าระบอบอาณานิคมเป็นปัจจัยหลกัท่ีส่งผลให้รัฐบาลสยามพยายาม
ด าเนินนโยบายปฏิรูปการเมืองการปกครองในพื้นที่มณฑลพายัพเพื่อให้สอดคล้องกับมาตรฐาน
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จากเจ้าอาณานิคมอังกฤษอีกด้วย ดังนั้นประเด็นศึกษาของบทความจึงเน้นความส าคัญระบอบ
อาณานิคมของอังกฤษ เนื่องจากมีความเกี่ยวข้องและเป็นปัจจัยส าคัญที่เร่งให้เกิดพัฒนาการของ
มณฑลพายัพระหว่างคริสต์ศตวรรษท่ี 19-20 
 ขอบเขตการศึกษา 
 1) ขอบเขตเชิงเวลา (Time) ศึกษาความเปลี่ยนแปลงในช่วงระหว่างคริสต์ศตวรรษที่ 
19-20 ซึ่งสัมพันธ์กับบริบทการขยายตัวเพื่อครอบครองดินแดนอาณานิคมของเจ้าอาณานิคม
ตะวันตกในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ จึงเป็นช่วงเวลาที่มณฑลพายัพเผชิญกับระบอบอาณานิคม
อย่างเข้มข้น 

2) ขอบเขตเชิงพื้นที ่(Space) ศึกษามณฑลพายัพในฐานะหน่วยทางการเมืองหนึ่งในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ที่ได้รับผลกระทบจากการเผชิญระบอบอาณานิคม ความส าคัญของมณฑล
พายัพสามารถสะท้อนให้เห็นความเปลี่ยนแปลงที่เจ้าอาณานิคมอังกฤษ ฝรั่งเศส และรัฐบาล
สยาม ได้เข้ามามีบทบาทส าคัญในพ้ืนท่ีดังกล่าวระหว่างคริสต์ศตวรรษท่ี 19-20 

 
การเผชิญอิทธิพลระบอบอาณานิคมของอังกฤษ 
 เมื่อกล่าวถึงการเผชิญอิทธิพลจากระบอบอาณานิคมของอังกฤษในหัวเมืองลาวล้านนา 
จากมุมมองประวัติศาสตร์นิพนธ์ท่ีล าดับเรื่องโดยใช้มุมมองประวัติศาสตร์สยามมักให้ความส าคัญ
กับการลงนามสนธิสัญญาเมืองเชียงใหม่ ค.ศ. 1874 เป็นจุดเปลี่ยนแปลงที่สยามเข้ามาด าเนิน
กิจกรรมเมื่อต้องเผชิญกับอิทธิพลจากเจ้าอาณานิคมอังกฤษ (เนื้ออ่อน ขรัวทองเขียว, 2553, หน้า 2) 
แต่ทว่าเมื่อพิจารณาในบริบทของเหตุการณ์ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้พบว่า  การเผชิญ
อิทธิพลจากระบอบอาณานิคมของอังกฤษในหัวเมืองลาวล้านนาเกิดขึ้นตั้งแต่ช่วงหลังสงคราม
ระหว่างอังกฤษกับพม่าครั้งแรกใน ค.ศ. 1826 
 มูลเหตุที่อังกฤษสามารถยึดครองพื้นที่ชายฝั่งทะเลอันดามันบริเวณภูมิภาคตะนาวศรี 
บริเวณดังกล่าวนี้เป็นจุดเริ่มต้นของการแสดงอิทธิพลของอังกฤษที่จะขยายไปยังรัฐพื้นเมืองที่อยู่
ข้างเคียง โดยเฉพาะอย่างยิ่งราชส านักสยามซึ่งคุ้นเคยกับดินแดนในส่วนดังกล่าว นอกจากนี้ยัง
ส่งผลกระทบไปถึงหัวเมืองลาวล้านนาอีกด้วย อันเนื่องมาจากความต้องการของอังกฤษที่ต้องการ
ทราบพื้นที่ในกรรมสิทธิ์ของฝ่ายตนจึงออกส ารวจ พบว่าดินแดนภูมิภาคตะนาวศรีส่วนบนเป็น
พื้นที่คาบเกี่ยวกับอาณาจักรล้านนาเชียงใหม่ ฉะนั้นระหว่าง ค.ศ. 1834-1836 รัฐบาลอาณานิคม
ของอังกฤษในพม่าจึงได้ส่งคณะข้าราชการอังกฤษมายังเมืองเชียงใหม่ เพื่อเจรจาเรื่องการแบ่ง
แนวเขตแดนกับพระยาพุทธวงศ์ (เจ้าหลวงเมืองเชียงใหม่ระหว่าง ค.ศ. 1826-1846) เนื่องจาก
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เป็นพื้นที่เขตติดต่อป่าไม้สักในพม่าตอนล่างอันได้กลายเป็นแนวพรมแดนล้านนาและภูมิภาค 
ตะนาวศรีของอังกฤษแล้ว 
 ร้อยเอกดับเบิลยู. ซี. แมคลีออด (Captain W. C. McLeod) ซึ่งได้รับค าสั่งจากรัฐบาล
อังกฤษให้ส ารวจพื้นที่ทางตอนใต้ของจีนภายใต้ภารกิจเปิด “เส้นทางการค้าสายเงินสายทอง” 
เริ่มเดินทางออกจากเมืองเชียงตุงตั้งแต่วันที่ 4 เมษายน ค.ศ. 1837 และเดินทางมาถึงเมือง
เชียงใหม่วันที่ 19 เมษายน เขาใช้เวลาส ารวจเชียงใหม่และเมืองโดยรอบก่อนจะเดินทางกลับวันที่ 
11 พฤษภาคม ลงมาทางทิศใต้ไปยังเมืองระแหง (เมืองตาก) ก่อนจะเข้าสู่เมืองมะละแหม่งอันเป็น
ดินแดนของอังกฤษ เขาได้กล่าวถึงเมืองเชียงใหม่ว่านอกจากจะมีความส าคัญทางด้านเส้นทาง
การค้าท้องถิ่น และยังอุดมด้วย “...ภูเขาล้วนปกคลุมด้วยป่าไม้เนื้อแข็งอย่างหนาทึบเกินที่จัก
พรรณนาได้ อีกท้ังยังเป็นแหล่งอาศัยของสัตว์ป่านานาชนิด...” (Maulmain, 1837, p. 1) 
 เมื่อ ค.ศ. 1834 เจ้าอาณานิคมอังกฤษเคยเข้ามาเจรจาเพื่อก าหนดแนวอาณาเขตกับ
พระยาพุทธวงศ์ (เจ้าหลวงเมืองเชียงใหม่ระหว่าง ค.ศ. 1826-1846) แต่ยังไม่เริ่มด าเนินการใด ๆ 
กระทั่งถึง ค.ศ. 1847 ฝ่ายเจ้าอาณานิคมอังกฤษได้เข้ามาเจรจาเรื่องเขตแดนอีกครั้งเพื่อเน้นย้ า
ตามที่เคยได้ตกลงกันไว้ ซึ่งตรงกับสมัยพระเจ้ามโหตรประเทศ (เจ้าหลวงเมืองเชียงใหม่ระหว่าง 
ค.ศ. 1847-1854) พระองค์จึงได้มอบหมายภาระงานดังกล่าวแก่ฝ่ายเจ้าอาณานิคมอังกฤษเป็น
ผู้ด าเนินการตามแต่เห็นสมควร เช่นเดียวกับที่ราชส านักสยามก็ไม่ได้ตระหนักถึงความส าคัญใน
เขตแดนของหัวเมืองลาวล้านนาขณะนั้น (Winichakul, 1994, p. 86) อน่ึง พึงพิจารณาได้ว่าการ
ก าหนดแนวอาณาเขตเป็นเรื่องที่รัฐพื้นเมืองในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ไม่ได้ให้  
ความสนใจ เนื่องจากท่ีดินมีความส าคัญน้อยกว่าการควบคุมก าลังไพร่พล อีกทั้ง การก าหนดแนว
อาณาเขตฝ่ายอังกฤษขณะนั้นยังไม่ได้สร้างผลกระทบต่อศูนย์กลางอ านาจและการจัดการปกครอง
ที่เมืองเชียงใหม่ ยังไม่สร้างการตระหนักรู้ถึงผลกระทบอย่างแท้จริงมากนัก กระทั่งต่อมาเกิด
ปัญหาขัดแย้งด้านการอ้างสิทธิ์ครอบครองหัวเมืองไทใหญ่และหัวเมืองกะเหรี่ยงระหว่างอังกฤษ
และล้านนา อันมีพื้นฐานมาจากการเข้าไปแสวงหาผลประโยชน์จากป่าไม้และการจดัการโจรผู้รา้ย
ตามแนวป่าชายแดน เจ้าอาณานิคมอังกฤษจึงเรียกร้องมายังรัฐบาลสยามให้ด าเนินการเรื่อง
ก าหนดเขตแดนอย่างเป็นทางการกระทั่งเกิดการลงนามเป็นสนธิสัญญาอย่างเป็นทางการเมื่อวันที่ 
14 มกราคม ค.ศ. 1874 (โดม ไกรปกรณ์, 2557, หน้า 22-23) 
 เมื่อ ค.ศ. 1868 มีการก าหนดแนวเขตแดนของประเทศสยามในหัวเมืองลาวล้านนาอยู่
บริเวณตั้งแต่เหนือสบเมยขึ้นไป โดยอังกฤษใช้แม่น้ าสาละวินเป็นพรมแดนธรรมชาติ ส่งผลให้
บริเวณฝั่งตะวันออกของแม่น้ าสาละวินยังคงเป็นดินแดนภายใต้อธิปไตยของสยาม หรือเป็นพื้นที่
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ในปกครองของเจ้าหลวงเมืองเชียงใหม่ แนวอาณาเขตดังกล่าวได้รับการรับรองจากรัฐบาลอาณานิคม
อังกฤษดังปรากฏได้จากการลงนามในสนธิสัญญาเมืองเชียงใหม่ทั้ง 2 ฉบับ  ดังข้อตกลงใน
สนธิสัญญาเมืองเชียงใหม่ฉบับท่ี 2 ค.ศ. 1883 ความว่า 

“...ข้อ 5 ว่า สมเด็จพระเจ้าแผ่นดินสยามจะให้เจ้านครเชียงใหม่ตั้งด่านกอง
ตระเวร แลให้มีเจ้าพนักงานก ากับริมฝั่งแม่น้ าสระวินท่ีเปนเขตรแดนเมืองนครเชียงใหม่ 
ซึ่งเป็นของฝ่ายสยาม แล้วให้มีโปลิศตั้งอยู่พอสมควร จะได้ระงับห้ามโจรผู้ร้ายแลการ
อื่น ๆ ที่เป็นส าคัญ...” (ชาญวิทย์ เกษตรศิริ และคณะ, 2554, หน้า 64) 

 นอกจากนี้ ประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างอาณานิคมของอังกฤษในพม่าและ    
หัวเมืองลาวล้านนาด าเนินด้วยดีเสมอมา ปัญหาความขัดแย้งในการยื้อแย่งดินแดนโดยการอ้างสิทธ์ิ
ครอบครองทั้งหลาย กลับสามารถเจรจาไม่ให้เกิดความสูญเสียจึงไม่น าไปสู่ความบาดหมางใด ๆ 
ฉะนั้น อังกฤษและสยามสามารถรักษามิตรภาพระหว่างกันได้อย่างยาวนาน ส่วนหนึ่งเนื่องด้วย
การยอมปฏิบัติตามเง่ือนไขตามที่รัฐบาลอาณานิคมเสนอ ภายหลังจากที่อังกฤษเข้ายึดครองพม่า
ได้ทั้งประเทศตั้งแต่ ค.ศ. 1885 อังกฤษเริ่มส ารวจดินแดนทางตอนในซึ่งยังมีรูปแบบการปกครอง
แบบจารีตกระจัดกระจาย กระทั่งราว ค.ศ. 1888 อังกฤษเริ่มขยายอ านาจเข้าไปในหัวเมือง
กะเหรี่ยง และ ค.ศ. 1889 ซึ่งเป็นปีถัดมาอังกฤษสามารถขยายอ านาจเข้าไปในหัวเมืองไทใหญ่ 
โดยวิธีการต่อรองของอังกฤษ คือ เริ่มแรกเป็นการเจรจาต่อรองกับผู้ปกครองพื้นเมืองให้รัฐ
เหล่านั้นอยู่ภายใต้การอารักขา แต่ทว่าในที่สุดอังกฤษกลายเป็นผู้ปกครองสูงสุดเหนือรัฐพื้นเมือง
ขนาดเล็ก และได้แสดงศักยภาพหลายประการที่บ่งช้ีว่าอังกฤษท าหน้าท่ีคอยปกป้องผลประโยชน์
ของรัฐพื้นเมืองขนาดเล็ก ทั้งนี้ หากพิจารณาอย่างถ่องแท้แล้วค่อนข้างเข้าใจได้ว่าเป็นการรักษา
ผลประโยชน์ของอังกฤษเองโดยมาก 
 รัฐบาลอาณานิคมของอังกฤษในพม่านั้นเมื่อเข้าไปยังรัฐฉานแล้ว ได้น ากองก าลังทหาร
และต ารวจสมัยใหม่ พร้อมกับสร้างป้อมสเต็ดแมน (Fort Stedman) ตั้งอยู่ใกล้ทะเลสาบอินเล
บริเวณเมืองตองจี ส าหรับเป็นฐานก าลังส าคัญที่คอยควบคุมดูแลกิจการชายแดนของรัฐบาล
อาณานิคมของอังกฤษในพม่า เช่น กรณีเกิดปัญหาเมื่อ ค.ศ. 1889 กองทัพอังกฤษได้เคลื่อนก าลัง
เข้ามายังหัวเมืองกะเหรี่ยง (ยางแดง) ซึ่งขณะนั้นยังเป็นดินแดนของสยาม เมืองเชียงใหม่จึงได้เรียก
ก าลังเสริมจากกรุงเทพฯ แต่อังกฤษได้ยอมถอนก าลังออกจากฝั่งตะวันออกของแม่น้ าสาละวินตั้งแต่
วันที่ 30 มกราคม ค.ศ. 1889 (Crosthwaite, 1968, p. 205) โดยเหตุครั้งนี้ ฝ่ายอังกฤษต้องการจะ
สื่อสารมายังสยามโดยยกเหตุผลว่า เมืองเชียงตุง เมืองเชียงรุ่ง เมืองเชียงแขง และเมืองเล็นต่างก็
เคยเป็นรัฐบรรณาการของกษัตริย์พม่า ฉะนั้นจึงเห็นสมควรที่จะเป็นดินแดนในเขตอิทธิพลของ
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อังกฤษ ดังจะเห็นได้ว่าอังกฤษนั้นเมื่อถึงคราวที่ต้องด าเนินนโยบายแข็งกร้าวกับสยาม ฝ่าย
อังกฤษก็ได้ประเมินท่าทีแล้วว่าจะไม่ได้รับการตอบโต้จาก “...พันธมิตรเก่าแก่อย่างสยาม...” 
(The Anglo Siamese Mission, 1889, p. 693) 

“...ดินแดน (สาละวิน) ที่ครอบครองโดยสยามส าคัญยิ่งต่อชาวกะเหรี่ยง (ยาง
แดง) ผืนป่าอันสมบูรณ์และกว้างใหญ่เป็นแหล่งทรัพยากรอันมั่งคั่ง วิธีการเดียวส าหรับ
น าไม้ขอนสักออกจากป่าไปสู่ตลาดค้าไม้ คือ การล่องแม่น้ าสาละวินลงมาสู่ปากแม่น้ า 
ซึ่งอยู่ในดินแดนอังกฤษตรงข้ามกับเมืองมะละแหม่ง...” (Crosthwaite, 1968, p. 207) 

 ข้อความข้างต้นเป็นงานนิพนธ์ของมิสเตอร์ครอสธ์เวส (Mr. Crosthwaite) กล่าวถึง
ความส าคัญของพื้นที่ลุ่มแม่น้ าสาละวินในฐานะแหล่งทรัพยากรป่าไม้ส าคัญ ดังจะเห็นได้ว่าเป็น
พื้นที่เหมาะส าหรับท าปางไม้ของเจ้าหลวงเมืองเชียงใหม่ หรือแม้แต่ความสนใจของบริษัท
สัมปทานป่าไม้ของอังกฤษ มักจะให้ความสนใจอย่างยิ่งแก่ป่าแถบแม่ฮ่องสอนและตาก เนื่องจาก
เป็นป่าไม้ลุ่มแม่น้ าสาละวินผนืใหญ่มไีม้สกัต้นใหญส่มบูรณ ์และเป็นสินทรัพย์ท่ีสร้างความมั่งคั่งให้
เจ้าหลวงเมืองเชียงใหม่ แตกต่างจากการส ารวจช่วงต้นทศวรรษที่ 1880 พบว่าไม้สักบริเวณ    
ลุ่มแม่น้ าโขงมีขนาดล าต้นแคระแกร็น จึงไม่เหมาะแก่การลงทุนและน ามาใช้ประโยชน์ทาง
อุตสาหกรรม (Among the Shans, 1884, p. 11) การเข้ามาเก็บเกี่ยวผลประโยชน์ป่าไม้จาก
รัฐบาลสยามจึงท าให้ผู้ปกครองในหัวเมืองกะเหรี่ยง (ยางแดง) แสดงท่าที ไม่พอใจและ
กระตือรือร้นที่จะรับความช่วยเหลือจากอังกฤษ แต่ทว่าท้ายที่สุดแล้วดินแดนที่ได้รับจากการ
พิพาทกับสยามเหล่านี้กลับค่อย ๆ ถูกผนวกกลืนเข้ากับอาณานิคมของอังกฤษในพม่าอย่างค่อย
เป็นค่อยไป (The Anglo Siamese Mission, 1889, p.  693) นั่นคือเจตนารมณ์อันแท้จริงของ
อังกฤษท่ีซ่อนอยู่ภายใต้การสนับสนุนให้ความช่วยเหลือผู้ปกครองรัฐพื้นเมืองขนาดเล็ก 
 การขยายอิทธิพลของอังกฤษเข้ามาในดินแดนภายใต้อธิปไตยของสยาม เกิดข้ึนพร้อม
กับปัจจัยด้านเศรษฐกิจ การค้า และการลงทุนเป็นหลักซึ่งรัฐบาลอาณานิคมจ าเป็นจะต้องรักษา
เสถียรภาพของหัวเมืองลาวล้านนาไว้ เนื่องจากเป็นพื้นที่ซึ่งได้รับความสนใจอย่างยิ่งจากอังกฤษ 
รัฐบาลสยามประจักษ์ถึงอิทธิพลของอังกฤษตั้งแต่ครั้งที่มีการลงนามสนธิสัญญาเมืองเชียงใหม่ 
ค.ศ. 1874 อันเป็นฉบับแรกที่เกิดขึ้นภายใต้ความพยายามในการควบคุมเหตุรุนแรงบริเวณ
ชายแดน และปกป้องคนในบังคับอังกฤษที่เดินทางและอาศัยอยู่ใน 3 หัวเมือง ได้แก่ เมือง
เชียงใหม่ เมืองล าพูน และเมืองล าปาง อีกท้ังยังสะท้อนความพยายามของรัฐบาลสยามในการเข้า
ไปข้องเกี่ยวกับกิจการหัวเมืองประเทศราชอีกด้วย  
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หลังจากได้ลงนามสนธิสัญญาฉบับแรก ค.ศ. 1874 รัฐบาลอาณานิคมประเมินว่าผลของ
สนธิสัญญาฉบับดังกล่าวยังไม่สัมฤทธ์ิผลเท่าที่ควร จากรายงานเมื่อ ค.ศ. 1878 พันตรีซี. ดับเบอยู. 
สตรีท (Major C. W. Street) ข้าหลวงจากพม่าได้เดินทางมาเยี่ยมเมืองเชียงใหม่และกรุงเทพฯ 
เพื่อส ารวจสภาพข้อเท็จจริงและความคุ้มครองตามสนธิสัญญาจากรัฐบาลสยาม ภารกิจการออก
ส ารวจของเขาครั้งนี้ประสบความส าเร็จอย่างยิ่ง กล่าวคือท าให้ได้รับข้อมูลเกี่ยวกับความไม่พร้อม
ของหัวเมืองลาวล้านนาในการปฏิบัติตามเง่ือนไขตามสัญญา ฉะนั้นรัฐบาลอาณานิคมได้รับข้อมูล
ที่น่าสนใจไว้ประกอบการตัดสินใจในการจัดตั้งสถานกงสุลที่เมืองเชียงใหม่ใน ค.ศ. 1 884 
(Report on the Administration of Burma during 1892-93, 1893, p. 9) 
 การเจรจาเร่ืองสนธิสัญญาเมืองเชียงใหม่และเมืองข้างเคียงฉบับแรกระหว่างรัฐบาลสยาม
กับอังกฤษ ซึ่งใช้เวลาด าเนินการมาเนิ่นนานบัดนี้จบลงและสัญญาฉบับใหม่ ค.ศ. 1883 สนธิสัญญา
ครอบคลุมเนื้อหาเช่นเดียวกับที่ท าเมื่อ ค.ศ. 1874 โดยมีสารัตถะ คือ การให้สิทธิ์พิเศษด้านการช าระ
ความผู้ท าผิด และเพื่อปกป้องคนในบังคับอังกฤษในรัฐเชียงใหม่และคนในบังคับสยามในพม่า 
นอกจากนี้ การปกป้องผลประโยชน์ของคนในบังคับอังกฤษตามข้อบัญญัติที่ให้ไว้ในสัญญาจึงได้สร้าง
สถานกงสุลอังกฤษที่เมืองเชียงใหม่ ซึ่งกงสุลอังกฤษจะมีอ านาจในการช าระคดีความแก่คนในบังคับ
อังกฤษ โดยมีมิสเตอร์เอ็ดเวิร์ด เบล็นคาว์น โกลด์ (Mr. Edward Blencown Gould) เป็นกงสุล  
คนแรกก าลังเดินทางไปถึงเมืองเชียงใหม่โดยเร็วหลังจากเขียนปิดรายงานประจ าปีของพม่า    
ค.ศ. 1884 (Report on the Administration of British Burma during 1883-84, 1884, p. 3)  

โดยทรรศนะของอังกฤษมองว่าไม่ได้รับความเป็นธรรมจากการใช้อ านาจของเจ้าหลวง
เมืองเชียงใหม่ ในการตัดสินคดีความในกิจการสัมปทานป่าไม้ โดยกล่าวโทษเจ้าผู้ปกครองเมือง
เชียงใหม่ว่าไม่เที่ยงธรรมในการด าเนินนโยบายแก่เหล่าผู้ข้องเกี่ ยวในกิจการตัดไม้ (Border 
Question Between Burmah and Siam, 1883, p. 4) ทั้งนี้ ทรรศนะของรัฐบาลสยามที่มี
ความเห็นในการจะสร้างกงสุลอังกฤษประจ าเมืองเชียงใหม่ พร้อมกับภารกิจในเมืองเชียงใหม่ของ
รัฐบาลสยามได้ให้ความสนใจกับกรณีดงักล่าวอย่างยิ่ง ดังความในจดหมายเหตุ พระราชกิจรายวัน
ประจ าวันท่ี 22 มีนาคม ค.ศ. 1878 รายงานว่า 

“...ข้อ 1 ที่จะตั้งไวซ์กงซุลเมืองเชียงใหม่นั้น ปรึกษาเห็นพร้อมกันว่าจะ
ขัดขวางเขาไปไม่ได้ ด้วยเขามีความปรารถนามาหลายครั้งแล้ว แต่บัดนี้ยังง้างอยู่ด้วย
สัญญาอินเดียยังหาสิ้นค าโต้ตอบกันไม่ จึงยังไม่ได้ข้อความที่จะบอกขึ้นมา ข้อความเรื่อง
แสนพันบุงนั้น พระยาเทพยาหาควรจะบอกส่งตัวมันลงมา ไม่น่ากลัวจะเกิดใหญ่ ฝ่าย
จีนเต้าซึ่งถือหนังสือข้ึนไปก็มีความชอบอยู่จึงตั้งเป็นหลวงภาษีวิเศษ แต่เป็นคนพูดมาก
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เกือบชักให้เกิดความขึ้นเรื่องพูดกัน แสนพันบุง หลวงสิงหฬทราบอยู่แล้วรอดไปเป็นดี 
อนึ่ง ข้าหลวงที่ 2 ไม่มี พระยาเทพจะขอเบิกเงินเดือนละ 300 รูเปียนั้นตามเถด 
สะพานข้ามแม่น้ าเมืองเชียงใหม่ซึ่งส่งใบบอกลงมา หลวงสิงหฬได้ท าแบบมาให้ดู ก็เห็น
มั่นคงดี ถ้าท าได้ก็จะเป็นเกียรติยศชอบแล้ว...” (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2514, หน้า 63-64) 

 จากข้อความข้างต้นสะท้อนว่ารัฐบาลสยามไม่อาจปฏิเสธความปรารถนาของเจ้าอาณานิคม
อังกฤษได้ ทั้งจากความหวั่นเกรงสถานภาพและไม่อาจมีข้อโต้แย้งในการพิสูจน์ความพยายามของ
สยาม ฉะนั้น รัฐบาลสยามจึงตระหนักได้อย่างดีว่า ควรหาวิธีการจัดการควบคุมให้เจ้านาย
พื้นเมืองปฏิบัติตามสนธิสัญญากับอังกฤษเป็นส่วนหนึ่งตามหลักกฎหมาย โดยการส่งพระนรินทร
ราชเสนี (พุ่ม ศรีไชยยันต์) ปลัดบัญชีกลาโหมมาเป็นข้าหลวงคนแรกประจ า 3 หัวเมือง โดยรับค า
สั่งจากรัฐบาลกรุงเทพฯ แต่ทว่าการปฏิบัติหน้าที่กลับไม่สัมฤทธิ์ผลเท่าที่ควร เนื่องมาจากปัญหา
ความขัดแย้งที่เกิดขึ้นระหว่างคนในบังคับอังกฤษมีอยู่หลายกรณี ตั้งแต่การลงนามสนธิสัญญา
ฉบับแรก กระทั่งสิ้นสุดสัญญาแล้วได้ลงนามอีกครั้งในสนธิสัญญาเมืองเชียงใหม่ ค.ศ. 1883     
อันเป็นฉบับที่ 2 โดยมีสารัตถะเพื่อแก้ไขปัญหาหนังสือเดินทาง การส่งตัวผู้ร้ายข้ามแดน คดีความที่
เกี่ยวข้องกับคนในบังคับอังกฤษ และการท าปางไม้ในสยามของคนในบังคับอังกฤษ ต่อมาในวันที่  
3 พฤศจิกายน ค.ศ. 1885 มีการลงนามสนธิสัญญาเพิ่มเติมเกี่ยวกับการส่งตัวอาชญากรข้ามแดน
ระหว่างอาณานิคมของอังกฤษในพม่าและสยาม (Report on the Administration of Burma 
during 1892-93, 1893, pp. 9-10) 
 ในรายงานการปกครองพม่าระบุว่าใน ค.ศ. 1885 สถานกงสุลอังกฤษที่เมืองเชียงใหม่ 
(Vice Consulate) ได้ก่อสร้างส าเร็จแล้ว (Report on the Administration of British Burma 
during 1884-85, 1885, p. 3) โดยมีท าเลที่ตั้งบริเวณริมฝั่งแม่น้ าปิงด้านตะวันตก อยู่นอกเขตก าแพง
เมืองเชียงใหม่ลงไปทิศใต้ตามแนวแม่น้ าปิง ถือเป็นครั้งแรกในมณฑลพายัพที่มีสิ่งปลูกสร้างอัน
เป็นที่ตั้งมั่นของอิทธิพลจากชาวตะวันตก ส่งผลต่อการปฏิบัติหน้าที่ของข้าราชการสยามรวมถึง
เจ้านายท้องถิ่นที่จะต้องทวีความรอบคอบยิ่งขึ้น ความขัดแย้งในการอ้างกรรมสิทธิ์ป่าไม้ในลุ่ม
แม่น้ าสาละวินทวีความรุนแรงข้ึนอีกครั้ง  

กระทั่งวันที่ 27 ตุลาคม ค.ศ. 1892 อังกฤษอ้างกรรมสิทธิ์เหนือดินแดนฝั่งตะวันออก
ของแม่น้ าสาละวิน โดยเดิมทีอังกฤษยอมรับแนวอาณาเขตดังกล่าวว่าเป็นหัวเมืองที่อยู่ภายใต้
อิทธิพลของเมืองเชียงใหม่ แต่ด้วยความเกี่ยวพันกับผลประโยชน์ด้านป่าไม้ที่อังกฤษต้องการ
เข้าถึงเพื่อเปิดพื้นท่ีจากการครอบครองป่าลุ่มแม่น้ าสาละวิน และล่องซุงลงมายังท่าไม้และท่าเรือ
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ซึ่งตั้งอยู่ที่ปากแม่น้ าสาละวิน “...พวกอังกฤษตั้งโรงเลื่อยจักรขึ้นที่เมืองเมาะล าเลิง (มระแหม่ง) 
ตัดต้นสักทางลุ่มแม่น้ าสาละวินในแดนเมืองมอญเอาลงไปเลื่อยท าเป็นไม้เหลี่ยมและไม้กระดาน 
ส่งไปขายต่างประเทศ...” (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ, 2495, หน้า 64) 
ภายหลังรัฐบาลสยามยอมรับให้อังกฤษเข้ามาครอบครองพื้นที่ดังกล่าวของเจ้านายเมืองเชียงใหม่ 

 

ภาพ 1  
การพบปะของบรรดาคนในบังคับอังกฤษ ณ กงสุลอังกฤษประจ าเมืองเชียงใหม่ ต้นคริสต์ศตวรรษ
ที่ 20 

 

หมายเหตุ. จาก “The Chiang Mai British Consulate” by F. Betgem, 2019 (https:// 
travel-and-history.com/wp-content/uploads/2018/06/British-Consulate-Chiang-Mai 
-many-Shan-people .jpg) 
 

 อังกฤษให้ความสนใจมณฑลพายัพโดยพยายามสง่นักส ารวจและรวบรวมบันทึกเกี่ยวกับ
พื้นที่ทางตอนในภาคพื้นทวีป โดยประเมินว่านอกจากเป็นแหล่งเพาะปลูกพืชที่ส าคัญ ยังอุดมด้วย
ทรัพยากรธรรมชาติที่ถูกปล่อยทิ้งไว้ ดังบันทึกของมิสเตอร์คาร์ล บ็อค (Mr. Carl Bock) ระบุสิ่งที่
ได้พบใน ค.ศ. 1881-1882 โดยเฉพาะอย่างยิ่งสายแร่ส าคัญ อีกทั้งมีการค้นพบแร่ทองค าที่ไหล
ปะปนมากับธารน้ า บางพื้นที่มีการท าเหมืองเหล็กและเหมืองตะกั่ว นอกจากนี้บริเวณตอนเหนือ
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ยังพบบ่อน้ ามันคุณภาพดี (Among the Shans, 1884, p. 11) และเป็นแหล่งอุตสาหกรรมป่าไม้
ที่ต่อเนื่องกันกับพม่า จึงส่งผลให้มณฑลพายัพต้องเผชิญกับอิทธิพลจากระบอบอาณานิคมของ
อังกฤษอยู่เสมอ ประกอบกับอังกฤษสามารถแผ่ขยายอิทธิพลเข้ามายังส่วนเศรษฐกิจได้อย่างชัดเจน  
 นอกจากน้ี การขยายอาณานิคมของอังกฤษส่งผลอย่างยิ่งต่อการก าหนดแนวอาณาเขต
ของรัฐพื้นเมือง โดยเฉพาะเจ้านายในมณฑลพายัพสูญเสียอ านาจและกรรมสิทธิ์ในการตัดสินใจ
เรื่องเขตแดนไปอยู่ภายใต้อ านาจรัฐบาลสยาม ตั้งแต่ช่วงที่รัฐบาลสยามเข้ามามีบทบาทใน    
กลางคริสต์ศตวรรษท่ี 19 กิจกรรมที่เกิดขึ้นของคนในบังคับอังกฤษและคนในบังคับสยามรวมทั้ง
คนพื้นเมืองในมณฑลพายัพ ล้วนแต่ตกอยู่ภายใต้การตัดสินใจระหว่างเจ้าอธิราช คือ รัฐบาล
อาณานิคมบริติชราชและรัฐบาลสยาม 
 

การเผชิญอิทธิพลระบอบอาณานิคมของฝรั่งเศส 
 สถานการณ์ด้านฝรั่งเศสเริ่มขยายอาณานิคมอย่างเป็นทางการตั้งแต่การลงนาม
สนธิสัญญาเว้ (Hué Treaty) เมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1884 เพื่อย้ าสนธิสัญญาอารักขา (Protectorate 
Treaty) ซึ่งเคยร่วมลงนามตั้งแต่เดือนสิงหาคม ค.ศ. 1883 ส่งผลให้ฝรั่งเศสได้ครอบครอง   
อาณานิคมตังเกี๋ยทางตอนเหนือของเวียดนาม โดยมีสถานะเป็นอาณานิคมในช่วงปลาย ค.ศ. 1884 
เมื่อฝรั่งเศสน ากองทหารราว 16,500 นาย เข้ามาประจ าการในตอนเหนือของเวียดนาม (Cima, 
1989, p. 32) ในเดือนมกราคม ค.ศ. 1886 ได้แต่งตั้งผู้ตรวจราชการไปประจ าที่ตังเกี๋ยและอันนัม
ท าหน้าที่ภายใต้ผู้ตรวจราชการใหญ่ ถัดมาในเดือนกุมภาพันธ์ตั้งคณะผู้ตรวจการร่วมกันใน
ดินแดนทั้งสอง (ฮอลล์, 2549, หน้า 662) และเมื่อ ค.ศ. 1887 สามารถผนวกอาณานิคมอันนัม 
(Annam) บริเวณตอนกลางของเวียดนามและอาณานิคมโคชินจีนบริเวณปากแม่น้ าโขง โดยรวมทั้ง 
3 ดินแดนเข้าเป็นส่วนเดียวกันภายใต้การปกครองเรียกว่า “อาณานิคมของฝรั่งเศสในอินโดจีน” 
หลังจากนั้นรัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศสเริ่มขยับขยายอาณานิคมเข้ามายังด้านตะวันตกของประเทศ
สยาม 
 รัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศสพยายามคานอ านาจกับรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษ ดังจะสังเกต
ได้ว่า ภายหลังจากที่ได้ตั้งกงสุลอังกฤษประจ าเมืองเชียงใหม่ ค.ศ. 1884 ในปีถัดมารัฐบาลอาณานิคม
ของฝรั่งเศสในอินโดจีนได้พยายามรบเร้ารัฐบาลสยาม เพื่อให้เปิดโอกาสในการสร้างสถานกงสุล
ฝรั่งเศสประจ าเมืองหลวงพระบาง (Vice Consulate) โดยมีข้ออ้างว่าเป็นการเข้ามาดูแลคนใน
บังคับฝรั่งเศสที่อยู่ในดินแดนสยาม และให้ค ามั่นว่ายังคงยอมรับอธิปไตยของประเทศสยามเหนือ
ดินแดนลาว จากเหตุผลดังกล่าวน่าสังเกตว่าจ านวนคนในบังคับฝรั่งเศสที่อาศัยในดินแดนลาว
หลวงพระบางมีไม่มาก ฉะนั้น การอ้างเหตุผลดังกล่าวจึงแอบแฝงด้วยวัตถุประสงค์ในการเข้ามา
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ปกครองดินแดนลาวฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขง รัฐบาลสยามตระหนักเป็นอย่างดีถึงการขยาย
อิทธิพลของฝรั่งเศสส่งผลให้ตั้งแต่ ค.ศ. 1885 รัฐบาลสยามจึงให้ความสนใจและส่งข้าราชการเข้า
มาปกครองดินแดนลาวอย่างรัดกุม (Laos, 1973, p. 8) 
 การขออนุญาตก่อตั้งสถานกงสุลฝรั่งเศสประจ าเมืองหลวงพระบางนั้น รัฐบาลสยามใช้
แบบอย่างการตั้งกงสุลอังกฤษในเมืองเชียงใหม่ ใช้ส าหรับเป็นต้นแบบประยุกต์เข้ากับกรณีของกงสุล
ฝรั่งเศสที่ก าลังจะขออนุญาตจัดตั้งที่เมืองหลวงพระบาง เนื่องจากมีลักษณะที่คล้ายคลึงกันหลาย
ประการ เช่น เป็นกิจการที่เกี่ยวข้องกับเจ้าอาณานิคมในหัวเมืองประเทศราช รัฐบาลสยามวางระเบียบ 
แบบแผน และวิธีการมีความคล้ายคลึงกัน นอกจากนี้การใช้กรณีมณฑลพายัพเป็นบทเรียนเนื่องจาก  
เพิ่งเกิดเหตุการณ์ขึ้นไม่นานดังพระราชหัตถเลขาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ลงวันท่ี   
21 มกราคม ค.ศ. 1886 ความว่า 

“...ถ้าฝ่ายฝรั่งเศสจะยอมท าหนังสือสัญญาให้เหมือนอย่างเมืองเชียงใหม่ ฝ่าย
เราก็จะยอมให้ตั้งกงสุล ด้วยเห็นว่าข้อซึ่งจะขัดขวางไม่ให้เขาตั้งนั้นไม่ได้แล้ว ถ้าได้    
ท าหนังสือเหมือนเมืองเชียงใหม่ได้ ก็เหมือนให้ฝรั่งเศสออกปากรับในหนังสือสัญญาว่า 
เมืองหลวงพระบางเป็นของเราฝ่ายเดียว ไม่เกี่ยวข้องกับญวน เหมือนอย่างเมือง     
พระตะบอง เมืองเสียมราฐ และกงสุลก็จะไม่มีอ านาจอะไรมาก เพราะไม่มีศาลช าระ
ความได้เอง ได้ส่งส าเนาหนังสือสัญญาเมืองเชียงใหม่ขึ้นมาในห่อนี้ด้วย 4 ฉบับ เพื่อจะ
ให้ตรวจให้เข้าใจ และแนะน าพระยาศุโขทัย หรือผู้ใดผู้หนึ่งซึ่งจะอยู่รับราชการเป็น
ข้าหลวงให้เข้าใจรู้เค้าไว้พลาง ๆ...” (อัช บุณยานนท,์ ม.ป.ป., หนา้ 62-63) 

 อนุสัญญาเมืองหลวงพระบาง ค.ศ. 1886 ลงนามที่กรุงเทพฯ เมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม ค.ศ. 
1886 รัฐบาลฝรั่งเศสได้เลือกมองซิเออร์โอกุสต์ ปาวี เป็นกงสุลฝรั่งเศสประจ าเมืองหลวงพระบาง 
การขยายอิทธิพลของฝรั่งเศสส่งผลให้รัฐบาลสยามต้องเข้าพึ่งพาอ านาจอังกฤษ เนื่องจากมี       
ความเกี่ยวข้องกับเหตุผลที่ฝ่ายสยามยกมาใช้เป็นข้อพิสูจน์เกี่ยวกับพรมแดน พระเจ้าน้องยาเธอ 
กรมหลวงเทวะวงศ์วโรปการประทานสัมภาษณ์แก่มองซิเออร์เดอ คารคาราเดคในช่วงกลาง ค.ศ. 
1886 ความว่า “...กรมหลวงเทววงศ์ฯ ได้ทรงรับรองกับข้าพเจ้าว่า พระเจ้าแผ่นดินสยามเข้าพระทัย
ว่าเขตต์แดนของสยามขึ้นไปจดเขตต์แดนจีน ความข้อนี้ ฝ่ายจีนเป็นผู้ยืนยันเอง เมื่อเดือนกุมภาพันธ์ 
ค.ศ. 1866 ท่านมารควิสเจง (Tseng) (ขุนนางฝ่ายทูตจีน) ได้บอกแก่ราชทูตสยามที่กรุงลอนดอนว่า 
จีนกับสยามมีเขตต์แดนประชิดกัน และกล่าวว่าเขตต์แดนจีนจดอาณาเขตต์เหนือเมืองเชียงตุง...” 
(อัช บุณยานนท,์ ม.ป.ป., หน้า 70) 
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 ลักษณะร่วมของการขยายอาณานิคมเข้ามายังบริเวณตอนในภาคพื้นทวีปของเจ้าอาณานิคม
อังกฤษและฝรั่งเศส นอกเหนือจากปรารถนาดินแดนและทรัพยากรแล้ว ยังมีความประสงค์ด้านการค้า
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเปิดการค้าสู่ดินแดนลาวเป็นเป้าหมายของเจ้าอาณานิคมฝรั่งเศส ซึ่งถูกขัดขวาง
โดยอิทธิพลอ านาจของสยามที่ครองครองดินแดนลาวฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขงอยู่ และเป็นปัญหา
อย่างยิ่งตั้งแต่ช่วงที่ฝรั่งเศสส ารวจลาวตอนเหนือ (หลวงพระบาง) โดยได้รับความช่วยเหลือในการส ารวจ
จากคนลาวท้องถิ่นพวกเขามีทรรศนะเชิงลบต่อสยาม (French Indo-China, 1890, p. 8) มองซิเออร์
โอกุสต์ ปาวี กงสุลฝรั่งเศสประจ าเมืองหลวงพระบางมีทรรศนะในเหตุการณ์ ค.ศ. 1893 เห็นควรว่า
ดินแดนลาวฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขงในฐานะอดีตรัฐบรรณาการของอันนัม สมควรอยู่ภายใต้       
การปกครองของจักรวรรดิฝรั่งเศสในอินโดจีนมากกว่าสยาม (Laos, 1973, p. 8) 
 ค.ศ. 1891 ฝรั่งเศสอ้างพันธกรณีการเข้าครอบครองดินแดนลาวฝั่งตะวันออก (ฝั่งซ้าย) 
ของแม่น้ าโขงว่า รัฐบาลอาณานิคมไม่ได้มีเจตนาที่จะผนวกลาวหลวงพระบาง โดยอ้างว่าเนื่องจาก
ลาวหลวงพระบางเป็นรัฐบรรณาการของอาณาจักรอันนัม 80 ปีก่อนที่สยามจะเข้ามาครอบครอง
โดยสิทธ์ิจากการท าสงคราม จึงมีความจ าเป็นที่ฝรั่งเศสตอ้งรับหน้าที่แทนอันนัมในฐานะผู้อารักขา 
ทั้งนี้ยังได้วิจารณ์การปฏิบัติราชการของข้าราชการสยามว่า ข้าหลวงสยามและกองทหารที่อยู่ใน
ดินแดนหลวงพระบาง เพียงแค่เข้ามาตรึงก าลังเสียมากกว่าท าหน้าท่ีจัดการปกครอง ความขัดแย้ง
ที่เกิดกับฝรั่งเศสสร้างความกังวลอย่างยิ่งต่อเจ้าอาณานิคมอังกฤษ (France and Siam, 1891, 
p. 13) 
 ภูมิหลังความทรงจ าของรัฐบาลสยามต่อฝรั่งเศส ค.ศ. 1893 เกิดสถานการณ์การปิดปากอ่าว
สยามโดยเรือรบฝรั่งเศส 2 ล า ได้แก่ 1) เรือปืนแองกองสตอง (Inconstant) และ 2) เรือโกแมต์ 
(Comète) รัฐบาลสยามเป็นฝ่ายยอมจ านนด้วยต้องรับภาระจ่ายค่าปฏิกรรมสงคราม 2 ล้านฟรังก์ 
และยอมยกดินแดนฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขง เพื่อแลกกับเมืองตราดและเมืองจันทบุรี ทั้งนี้มีข้อยุติ
วิกฤตการณ์ด้วยการลงนามสนธิสัญญาสยามและฝรั่งเศส ร.ศ. 112 (The Franco-Siamese Treaty 
of 1893) ลงนามวันที่ 3 ตุลาคม ค.ศ. 1893 โดยมีพระเจ้าน้องยาเธอ กรมหลวงเทวะวงศ์วโรปการ 
เสนาบดีต่างประเทศเป็นผู้แทนฝ่ายรัฐบาลสยาม และชาร์ส เลอ มีร์ เดอ วิเลรส์ (Charles Le Myre 
de Vilers) เป็นผู้แทนฝ่ายรัฐบาลอาณานิคมของฝรั่งเศสในอินโดจีน 
 สนธิสัญญาดังกล่าวมีสารัตถะส าคัญ คือ รัฐบาลสยามต้องยอมยกกรรมสิทธิ์เหนือ
ดินแดนฝั่งตะวันออกแม่น้ าโขงให้แก่รัฐบาลรัฐบาลอินโดจีน (ฝรั่งเศส) รวมถึงเกาะแก่งตลอดล าน้ า
โขงอยู่ภายใต้อธิปไตยของรัฐบาลอินโดจีน กระทั่งเป็นมูลเหตุให้รัฐบาลอินโดจนีเสนอแนวคิดสร้าง
พื้นที่ 25 กิโลเมตร หรือพื้นที่เป็นกลาง (neutral zone) อันเป็นเขตที่ปราศจากอิทธิพลระหว่าง
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สยามกับฝรั่งเศส โดยนับจากชายฝั่งด้านตะวันตกเข้ามาในดินแดนสยาม 25 กิโลเมตรตลอด    
ล าแม่น้ าโขง กลายเป็นแนวกันชนปราศจากอาวุธและปราศจากกองก าลัง อีกท้ังสยามต้องยอมให้  
คนในบังคับฝรั่งเศสเดินทางไปมาและค้าขายได้โดยเสรีในอาณาเขตดังกล่าว รวมถึงยอมให้ฝรั่งเศสตั้ง
สถานกงสุล เช่น เมืองน่าน เมืองนครราชสีมา ฯลฯ (The Siamese Problem, 1902, p. 2) 
 ส าหรับมณฑลพายัพนั้นได้รับผลกระทบโดยตรงจากการลงนามสนธิสัญญาระหว่าง
สยามและฝรั่งเศส ร.ศ. 112 (ค.ศ. 1893) กล่าวคือ ก าเนิดเส้นเขตแดนสมมติตลอดริมฝั่งแม่น้ า
โขง 25 กิโลเมตร เมื่อพิจารณาตามเนื้อหา “...ข้อ 3 คอเวอนแมนต์สยามจะไม่ก่อสร้างด่าน ค่าย 
คู ฤๅที่อยู่ของพลทหารในแขวงเมืองพระตะบอง แลเมืองนครเสียมราฐ แลในจังหวัด 25 กิโลเมตร์ 
(625 เส้น) บนฝั่งขวาฟากตวันตกแม่น้ าโขง...” ฉะนั้น ตามหลักนิตินัยดินแดนดังกล่าวยังคงอยู่
ภายใต้อธิปไตยของรัฐบาลสยาม แต่โดยพฤตินัยเป็นพื้นที่ควบคุมโดยรัฐบาลอาณานิคมของ
ฝรั่งเศสในอินโดจีน แนวอาณาเขตดังกล่าวยังเป็นพื้นที่เอื้อประโยชน์ให้แก่ผู้กระท าความผิดใน
การเข้าไปหลบหนี และเสมือนเป็นแนวปราการที่ขัดขวางกระบวนการท างานของอ านาจรัฐสยาม
ที่บังคับใช้ต่อพลเมืองในแนวอาณาเขต 25 กิโลเมตร อนึ่ง ผู้เขียนบทความมีทรรศนะว่าการวาง
แนวอาณาเขตรุกล้ าเข้ามาในฝั่งตะวันตกของแม่น้ าโขง เป็นการตระเตรียมเพื่อรอจังหวะโอกาสใน
การขยายขอบเขตอาณานิคมด้วย ดังปรากฏความพยายามของเจ้าอาณานิคมฝรั่งเศสอยู่หลาย
ครั้งท่ีปรารถนาจะเข้ามาครอบครองพ้ืนท่ีทางตอนในทวีป 
 ดังที่กล่าวไปข้างต้นว่าเจ้าอาณานิคมฝรั่งเศสมีความปรารถนาอย่างแรงกล้าที่จะขยาย
อาณานิคมเข้ามาทางตอนในภูมิภาคจากฝั่งตะวันตก เมื่อ ค.ศ. 1892 ปรากฏกรณีที่ฝ่ายฝรั่งเศสมี
ความพยายามหยิบยกประเด็นการนิยามพื้นที่ใช้ค าก ากับว่า “Laos States” จากแผนที่ซึ่งวาด
โดยฝ่ายอังกฤษระบุว่า มีอาณาเขตครอบคลุมทั้งหัวเมืองฉาน หัวเมืองลาวล้านนา และหัวเมือง
ลาวหลวงพระบาง (The Protection of Siam, 1892, p. 2) โดยฝรั่งเศสต้องการใช้ส าหรับอ้าง
สิทธิ์ที่จะขยายอาณาเขตจากหลวงพระบาง เข้าไปยังพื้นที่ส่วนอื่นโดยเช่ือมโยงกับสถานะหลวง
พระบางในฐานะรัฐบรรณาการของอันนัม นอกจากนี้ เหตุการณ์ที่เน้นย้ าความปรารถนาของ
ฝรั่งเศส คือ เมื่อ ค.ศ. 1894 ฝรั่งเศสได้รุกล้ าเข้ามายังเมืองเชียงตุง และเมืองเชียงรุ่งซึ่งตั้งอยู่บน
ฝั่งตะวันตกของแม่น้ าโขง เป็นการกระท าผิดเงื่อนไขที่ฝรั่งเศสแสดงเจตจ านงไว้ว่ากับอังกฤษว่าจะ
ครอบครองฝั่งตะวันออกทั้งหมดของแม่น้ าโขง (Telegrams, 1894, p. 3) กระทั่งต้องมีการร่วม
ตกลงกันก าหนดเป็นสนธิสัญญาใน ค.ศ. 1896 เพื่อหาข้อยุติการจัดแบ่งเขตอิทธิพลระหว่างเจ้า
อาณานิคมทั้งสอง 
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 กรณีเมืองเชียงแขงหรือเมืองสิงห์ที่แม่น้ าโขงไหลผ่านกลางเมือง ก่อนที่เจ้าอาณานิคม
อังกฤษจะอ้างสิทธิ์นั้นเดิมทีเคยเข้ามาเป็นเมืองประเทศราชสยามภายใต้การดูแลของเมืองน่าน 
เมื่อวันท่ี 21 มีนาคม ค.ศ. 1895 อังกฤษส่งกองทหารกุรข่า (Gurkhas) จ านวน 150 นาย ข้ามไป
ยังฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขงเพื่ออารักขาศูนย์กลางเมืองเชียงแขง ภายหลังจึงยกให้ฝรั่งเศส
ปกครอง พร้อมก าหนดใช้แนวแม่น้ าโขงเป็นพรมแดนระหว่างอาณานิคมทั้งสอง ( Jeshurun, 
1970, p. 118) กรณีของเมืองเชียงแขงสะท้อนถึงการเข้ามาก าหนดเขตแดนของเจ้าอาณานิคม
อันสร้างผลกระทบต่อรัฐพื้นเมือง โดยผู้ปกครองพื้นเมืองไร้อ านาจต่อรองและเจรจา ดังที่ได้กล่าว
ไปแล้วว่าผู้มีสิทธิ์ขาดจะมีเพียงเจ้าอธิราชชาวตะวันตก คือ อังกฤษและฝรั่งเศส บางครั้งอนุโลม
เจ้าอธิราชพ้ืนเมืองอย่างสยามอีกด้วยส าหรับแสดงเจตจ านงในการสนทนาระดับระหว่างประเทศ 

ตั้งแต่ ค.ศ. 1903 ฝรั่งเศสเริ่มขยายอาณานิคมเข้ามายึดเมืองเชียงแขง และขยายอาณาบริเวณ
สู่แขวงไชยะบุรีซึ่งเป็นท่ีน่าสังเกตว่าเป็นดินแดนที่มีแม่น้ าโขงไหลผ่าน เมื่อพิจารณาตามปฏิญญา
ระหว่างอังกฤษและฝร่ังเศส ค.ศ. 1896 เรื่องการจ ากัดขอบเขตอิทธิพลอ านาจ โดยใจความ
ประการหนึ่งกล่าวถึงว่า อังกฤษและฝรั่งเศสจะต้องไม่เข้าไปมีอิทธิพลด้านทหารบกและทหารเรือ
ในพื้นที่ต้นแม่น้ าเจ้าพระยา นอกจากจะเพื่อรักษาประโยชน์ส าหรับด ารงอิสรภาพของประเทศ
สยามให้ด ารงอยู่สืบไป (รายงานกระทรวงการต่างประเทศ, 2439, หน้า 449, 452) ฉะนั้น กรณี
การขยายขอบเขตอาณานิคมฝรั่งเศสข้ามมาฝั่งตะวันตก ได้ใช้ข้ออ้างว่าเมืองเหล่านี้มีแม่น้ าไหลลง
สู่แม่น้ าโขง จึงยังถือว่าไม่ได้ละเมิดปฏิญญาอีกด้วย 
 เม่ือ ค.ศ. 1890 เจ้าอนันตวรฤทธิเดช (เจ้าหลวงเมืองน่านระหว่าง ค.ศ. 1852-1892) 
มีศุภอักษรเรื่องเมืองเชียงแขงหรือเมืองสิงห์ว่าเป็นเมืองที่ตั้งอยู่ใกล้อาณาเขตของเมืองน่าน ได้ขอ
เข้ามาเป็นประเทศราชโดยมีพระเจ้าน่านเป็นผู้ดูแลและได้เดินทางไปถวายเครื่องราชบรรณาการ 
โดยมีพระยาราชไมตรีและราชาพรหมลื้อ พร้อมกับเจ้านายเมืองน่าน คือ เจ้าสุริยพงษ์ว่าที่       
เจ้าราชวงศ์ นายน้อยบัวเรียว และพระยาหลวงอ ามาตย์ เข้าเฝ้าฯ โดยกล่าวว่า “...เจ้าเมืองเชียงแขง
กับท้าวพระยา มีความยินดียอมเปนข้าขอบขันธสีมากรุงเทพฯ แล้ว เจ้าเมืองเชียงแขงจัดได้ต้นไม้
ทองต้นหนึ่ง สูงศอกคืบ 8 นิ้ว 4 ช้ันต้นไม้เงินต้นหนึ่ง สูงต่ าเท่ากัน แลม้าผู้สีขาวลายด า 3 ม้า   
แต่งให้พระยาราชไมตรี ราชาพรหมลื้อ แสนราชวัง ท้าวพระยาเชียงแขง นายไพร่ 12 คน คุมลง
มาขอพระราชทานทูลเกล้าฯ ถวาย...” (เสด็จออกแขกเมืองประเทศราช, 2433, หน้า 389) 
ภายหลังเมื่อฝรั่งเศสรุกรานได้ผนวกเมืองเชียงแขงส่วนหนึ่งให้อยู่ภายใต้อธิปไตยฝรั่งเศส  ซึ่ง
รัฐบาลสยามกลับไม่อาจใช้ข้ออ้างดังกล่าวโต้แยง้กับอิทธิพลของเจ้าอาณานิคมฝรัง่เศสและอังกฤษ
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ได้ กระทั่งเมื่อ ค.ศ. 1896 อังกฤษยอมยกเมืองเชียงแขงฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขงให้เป็นของ
ฝรั่งเศส 
 เมื่อ ค.ศ. 1904 (ร.ศ. 122) บริเวณแขวงไชยะบุรีซึ่งเดิมมีหัวเมืองบริวารน้อยใหญ่ เช่น 
เมืองคอบ เมืองเงิน (เมืองกุสาวดี) เมืองเชียงฮ่อน ฯลฯ เมืองเหล่านี้อยู่ภายใต้การดูแลของหัวเมือง
น่าน ในการจัดการปกครองมณฑลตะวันตกเฉียงเหนือ ค.ศ. 1900 เรียกว่า “บริเวณน่านเหนือ” 
(ข้อบังคับส าหรับการปกครองมณฑลตวันตกเฉียงเหนือ ร.ศ. 119, 2443, หน้า 178) ต่อมาจ าต้องตก
อยู่ภายใต้การปกครองของอาณานิคมฝรั่งเศส หลังจากลงนามสนธิสัญญาระหว่างสยามและฝรั่งเศส 
เมื่อวันที่ 13 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1904 (Franco-Siamese Treaty of 1904) เนื่องจากฝรั่งเศสใช้ข้ออ้างว่า
เมืองในแขวงไชยะบุรีเป็นเมืองที่มีแม่น้ าไหลลงสู่แม่น้ าโขง และรัฐบาลสยามไม่สามารถใช้กองก าลัง
เข้าไปตั้งอยู่ในแนวอาณาเขต 25 กิโลเมตรตลอดล าแม่น้ าโขงได้ 
 อนึ่ง ตามสนธิสัญญาระหว่างสยามและฝรั่งเศส ค.ศ. 1893 ได้ระบุเกี่ยวกับข้อบังคับการใช้
ก าลังทหารตามข้อที่ 3 และข้อที่ 4 ซึ่งรัฐบาลสยามถือปฏิบัติโดยถอนก าลังกองทหาร โดยให้คงเหลือ
เฉพาะข้าราชการพลเรือนคอยรักษาการณ์ประจ าในดินแดนฝั่งซ้ายแม่น้ าโขงเท่านั้น แต่ทว่าฝรั่งเศส
ตีความหมายรวมถึงการปฏิบัติราชการของเจ้าหน้าที่ฝ่ายข้าราชการพลเรือนด้วย จึงเป็นเหตุให้
ฝรั่งเศสน ามาอ้างเป็นเหตุผลในการผลักดันให้รัฐบาลสยามถอนอิทธิพลออกจากฝั่งซ้ายแม่น้ าโขงอีก
ด้วย จึงส่งผลให้อิทธิพลของฝรั่งเศสประชิดกับอาณาเขตของมณฑลพายัพ และชาวอาณานิคม
ฝรั่งเศสเริ่มเข้ามามีบทบาทในกิจกรรมทางเศรษฐกิจในมณฑลพายัพตามล าดับ  

ผู้เขียนบทความตั้งข้อสังเกตประการหนึ่งถึงอิทธิพลของเจ้าอาณานิคมฝรั่งเศสในมณฑล
พายัพมักจะมีการท ากิจกรรมที่เกิดบริเวณชายแดนด้านตะวันออก ด้วยเหตุนี้อิทธิพลของฝรั่งเศส
จึงส่งผลกระทบอย่างยิ่งต่อดินแดนภายใต้การปกครองของหัวเมืองน่าน ต่อมาฝรั่งเศสได้ท า
หนังสือขอเช่าพื้นที่ดังกล่าวสัญญา 50 ปี บริเวณหลายส่วนในประเทศสยาม รวมถึงบริเวณที่เป็น
แขวงไชยะบุรีเพื่อท าประโยชน์เชิงพาณิชย์ และตกลงจะจ่ายค่าเช่าให้แก่รัฐบาลสยามทุกปีตั้งแต่
วันท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 1908 (สุวิทย์ ฟักขาว, 2518, หน้า 51-52) 
 ประเด็นเรื่องการก าหนดเขตแดนถือเป็นหนึ่งในปัญหาอิทธิพลทับซ้อนระหว่างรัฐบาลสยาม
กับรัฐบาลอาณานิคมของฝรั่งเศสในอินโดจีนในแนวเขต 25 กิโลเมตร โจรและผู้ร้ายมักจะเลือกที่จะ
หลบหนีจากมณฑลพายพัเข้าไปพักอาศัยยังฝั่งตะวันออกของแม่น้ าโขง พระยานรศิรราชกิจข้าหลวงใหญ่
มณฑลพายัพมีใบบอกส่งมายังกรุงเทพฯ ลงวันที่ 18 ธันวาคม ค.ศ. 1902 เกี่ยวกับพวกเง้ียวซึ่ง
เป็นผู้ร้ายจากเมืองเชียงค า และเมืองเทิง ได้หลบหนีไปอยู่ในดินแดนฝรั่งเศส นอกจากนี้ เจ้าอุปราช
เมืองเชียงของรายงานข่าวว่า พวกเง้ียวที่หลบหนีเหล่านี้ได้รับการช่วยเหลือจากมองซิเออร์ วาลี
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ข้าราชการอาณานิคมอินโดจีนของฝรั่งเศสในเขตแดน 25 กิโลเมตร และเขาก็ได้ใช้ให้คนเหล่านี้ไป
เรียกเก็บส่วยภาษี เช่น การมอบหมายให้จัดเก็บส่วยข้าวสารกับกลุ่มม้ง กลุ่มเมี่ยน และกลุ่มข่าในเขต
แดนฝรั่งเศสบ้านละ 1 ถัง แต่พวกเง้ียวเรียกเก็บถึงบ้านละ 3 ถัง ท าให้บรรดากลุ่มชาติพันธุ์ไม่พอใจ
จึงเกิดการต่อต้านและโยกย้ายหนีเข้ามาในมณฑลพายัพ นอกจากน้ันยังทราบอีกว่าพวกเงี้ยวเหล่านี้
ก าลังเกลี้ยกล่อมชาวพม่ากับชาวลื้อที่อาศัยในเมืองบ่อแก้ว รวมไพร่พลได้ราว 300 คน สมทบกอง
ก าลังเดิมอีก 1,000 คน มีปืนใหญ่ 2 กระบอก คาดว่าจะเข้าโจมตีเมืองเชียงแสน เมืองเชียงราย 
เมืองน่าน และเมืองแพร่ (ส านักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2446) 
 หัวเมืองในมณฑลพายัพซึ่งตั้งอยู่ในแนวอาณาเขต 25 กิโลเมตร เป็นพื้นที่ซึ่งมีความอ่อนไหว
ทางการเมืองอย่างสูง ผู้ปกครองเมืองในแนวเขตดังกล่าวถูกจับจ้องจากทั้งการคุมเชิงของรัฐบาลสยาม
และการเกลี้ยกล่อมจากฝรั่งเศส โดยเฉพาะเมืองเชียงแสนและเมืองเชียงของ ซึ่งตั้งอยู่ในอาณาเขต    
คาบเกี่ยวภายใต้แนวอาณาเขต 25 กิโลเมตรจากล าแม่น้ าโขง ดังจดหมายของพระเจ้าน้องยาเธอ 
กรมหลวงด ารงราชานุภาพ ถึงพระยาสุรสีห์วิศิษฐ์ศักดิ์ (เชย กัลยาณมิตร) ข้าหลวงใหญ่มณฑลพายัพ 
ลงวันที่ 20 พฤษภาคม ค.ศ. 1904 ความว่า 

“...เรื่องการรักษาเชียงแสนเชียงของนั้น เห็นว่าไม่ล าบากอย่างเจ้าคุณวิตกดอก 
เพราะการที่ตกลงกับฝรั่งเศสคราวนี้ไม่ใช่ว่าเอาทหารเข้าไปปราบผู้ร้ายหนเดียว แล้วถ้า
ผู้ร้ายกลับมาจะต้องขออนุญาตกันใหม่ ความจริงเราควรจะเข้าใจว่าถ้าทหารเราเข้าไป
ปราบแล้วจะตั้งอยู่ในนั้นไม่ได้นานก็จริง เราถอยออกมาอยู่นอก 25 กิโลมีเตอ ถ้าผู้ร้าย
เข้ามาอีกทหารเรากลับเข้าไปอีกก็ได้ ไม่จ าเปนต้องขออนุญาตใหม่ เพราะที่ตกลงกันนั้น
ว่าเราจะปราบผู้ร้ายแลเราจะไม่ตั้งทหารอยู่ในนั้นนาน ถ้าผู้ร้ายยังไม่หมดก็เช่ือว่ายัง
ปราบไม่แล้ว เข้าไปอีกก็ไม่ผิดการที่ตกลงกันกับฝรั่งเศส อีกประการหนึ่งสัญญาใหม่ที่ท า
กับฝรั่งเศสก็จวนจะแรติไฟอยู่แล้ว ถ้าสัญญาแรติไฟแล้วเมื่อใดเรื่อง 25 กิโลมิเตอก็หมด
ความขัดข้อง ด้วยเหตุเหล่านี้จึงเห็นว่าจ าเปนจะต้องหาคนเมืองอื่นเข้าไปอยู่ เว้นไว้แต่จะ
หาคนในเมืองนั้นเองเปนโปลิศไม่ได้ เรื่องสายโทรเลขนั้นกระทรวงโยธาได้กะงบประมาณ
จะต่อจากเมืองนครล าปางขึ้นไปทางเมืองพเยาไปเชียงค า...” (ส านักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 
2447ข) 

 นอกจากน้ี ยังมีตัวอย่างความพยายามหลบหนีออกจากคุกของนักโทษในเมืองเชียงของ 
ดังรายงานกระทรวงมหาดไทยลงวันท่ี 28 พฤศจิกายน ค.ศ. 1904 ระบุเหตุการณ์นักโทษหลบหนี
จากสถานที่คุมขังตั้งอยู่ริมฝั่งแม่น้ าโขง นักโทษได้พากันหนีข้ามแม่น้ าโขงเข้าไปในเขตแดนอาณานิคม
ของฝรั่งเศส ซึ่งฝั่งตรงข้ามนั้นเป็นที่ตั้งของค่ายทหารฝรั่งเศส (ส านักหอจดหมายเหตุ แห่งชาติ, 
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2447ก) ฝ่ายรัฐบาลสยามไม่สามารถน าก าลังทหารหรือกองก าลังติดอาวุธเข้าไปยังพื้นที่ 25 
กิโลเมตรจากล าแม่น้ าโขงตามสนธิสัญญา ค.ศ. 1893 ฉะนั้น พื้นที่ดังกล่าวจึงเป็นแหล่งหลบหนี
และซ่องสุมก าลังของโจร ดังจะเห็นได้จากกรณีพวกเงี้ยวที่ก่อความวุ่นวายรบกวนกิจกรรมการค้า
และความสงบในหัวเมืองตอนในภาคพื้นทวีปช่วงต้นทศวรรษ 1900 มักจะหนีเข้าไปยังอาณาเขต
ของฝรั่งเศส ซึ่งคนเหล่านี้ได้รับความคุ้มครองในระดับหนึ่ง 
 ต่อมากลางทศวรรษ 1910 ปัญหาเง้ียวเริ่มเป็นประเด็นถกเถียงอีกครั้งในหนังสือพิมพ์
บางกอกไทม์ ระหว่างเจ้าอาณานิคมอังกฤษ ฝรั่งเศส และสยาม เนื่องจากยังคงมีการสร้าง
สถานการณ์ความไม่สงบให้แก่กิจกรรมการค้าและการปกครองดินแดนทางตอนในภาคพื้นทวีป 
และมีแนวโน้มจะก่อจลาจลขึ้นอีกครั้ง ส่งผลให้รัฐบาลอาณานิคมของอังกฤษในพม่าเตรียมการ
รับมือ โดยส่งกองก าลังไปประจ าการชายแดนบริเวณเขตแดนเมืองเชียงตุง (In Northern Siam, 
1915, p. 4) เมื่อจะข้ามแดนเข้าไปตดิตามผู้รา้ยจะต้องด าเนินตามธรรมเนียมระหว่างประเทศ คือ 
การออกหนังสือถึงรัฐบาลอาณานิคมของฝรั่งเศสในอินโดจีน เพื่อขออนุญาตเข้าไปตรวจจับโจร
และผู้ร้าย เป็นต้น 
 นอกจากน้ี อ านาจทางการศาลที่เกี่ยวข้องกับคนในบังคับฝรั่งเศส หากเกิดคดีความขึ้นก็
เกิดความไม่สะดวกในการเดินทางไปยังศาลต่างประเทศท่ีเมืองเชียงใหม่ จึงเกิดการท าข้อตกลง
ระหว่างรัฐบาลฝรั่งเศสกับรัฐบาลสยาม เพื่อแก้ไขปัญหาการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมได้สะดวก
ยิ่งข้ึน โดยการลงนามว่าด้วยข้อบังคับศาลต่างประเทศระหว่างรัฐบาลสยามกับรัฐบาลฝรั่งเศสเมื่อ 
ค.ศ. 1907 เสนอให้ยกสถานะศาลเดิม คือ ศาลประจ ามณฑลพายัพ ยกให้มีสถานะเทียบเป็นศาล
ต่างประเทศ มีอ านาจทั่วทั้งมณฑลพายัพยกเว้นเมืองน่านและเมืองแพร่ และศาลประจ าเมืองน่าน 
ยกให้มีสถานะเทียบเป็นศาลต่างประเทศ มีอ านาจทั่วไปทั้งในเมืองน่านและเมืองแพร่ (ข้อบังคับ
ส าหรับศาลต่างประเทศ, 2450, หน้า 599) เมื่อเป็นเช่นนี้จึงท าให้อนุมานได้ว่าศาลต่างประเทศ
เมืองเชียงใหม่เน้นอ านวยความสะดวกในการพิจารณาคดีแก่คนในบังคับอังกฤษ ส่วนศาล
ต่างประเทศเมืองน่านเน้นอ านวยความสะดวกในการพิจารณาคดีแก่คนในบังคับฝรั่ งเศส       
อน่ึง ในช่วงต้นคริสต์ศตวรรษท่ี 20 รัฐบาลสยามต้องดูแลเอาใจใส่พระเจ้าเมืองเชียงใหม่ควบคู่กับ
พระเจ้าเมืองน่านด้วยท่าทีประนีประนอม พร้อมกับเฝ้าระวังสถานการณ์อันจะน าไปสู่การพิพาท
กับอิทธิพลเจ้าอาณานิคมทั้งสอง 
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บทสรุป 
 การเข้ามาขยายอิทธิพลของเจ้าอาณานิคมตะวันตกในคริสต์ศตวรรษที่ 19 -20      
สร้างความเปลี่ยนแปลงให้แก่รัฐพื้นเมืองทุกภาคส่วนในภูมิภาค รวมไปถึงพื้นที่ทางตอนในภูมิภาค
อย่างเช่นหัวเมืองล้านนาหรือมณฑลพายัพ ซึ่งต้องเผชิญกับการปะทะอ านาจของเจ้าอาณานิคม
ภายนอก คือ อังกฤษ และฝรั่งเศส รวมไปถึงการจัดการอาณานิคมภายในของรัฐบาลสยาม   
ส่งผลให้มณฑลพายัพเป็นกรณีศึกษาท่ีโดดเด่นในการเผชิญกับระบอบอาณานิคม โดยการตกอยู่
ท่ามกลางสภาวะจ ายอมทางภูมิศาสตร์ที่ขนาบไปด้วยด้านทิศตะวันตกประชิดดินแดนอาณานิคม
อังกฤษ และด้านทิศตะวันออกประชิดดินแดนอาณานิคมฝรั่งเศส ซึ่งทั้งสองล้วนแต่เข้ามาแสวงหา
ผลประโยชน์ในพ้ืนท่ีมณฑลพายัพในหลายรูปแบบ 
 ความส าคัญของมณฑลพายัพเป็นแหล่งการค้าและเมืองท่าทางบกท่ีมีความส าคัญตั้งแต่
ครั้งอดีต จึงส่งผลให้เกิดการเดินทางเข้ามาติดต่อค้าขายจากพ่อค้าหลากชาติพันธุ์ ซึ่งในสมัย
อาณานิคมได้รับการก าหนดและแยกสถานะกลายเป็น “คนในบังคับ” รัฐบาลอาณานิคมจึงเริ่ม
เข้ามีบทบาทในมณฑลพายัพมากขึ้น และสร้างความเปลี่ยนแปลงในหลากมิติ เช่น การสร้าง
สถานกงสุล ศาลต่างประเทศ การใช้เงินสกุลอาณานิคม ฯลฯ สะท้อนได้ว่ามณฑลพายัพเป็นหนึ่ง
ในสถานที่อยู่อาศัยของพลเมืองชาวอาณานิคม จึงส่งผลให้รัฐบาลสยามเริ่มเข้ามาเร่งรัดจัดการ
ปกครองมณฑลพายัพอย่างใกล้ชิด 
 รัฐบาลสยามต้องเผชิญกับปัญหามากมายจากระบอบอาณานิคมในมณฑลพายัพ เช่น 
การจัดการกับคดีความในอุตสาหกรรมการท าไม้สัก การจัดการปัญหากบฏเง้ียวที่หลบหนีไปยัง
ดินแดนอาณานิคม ฯลฯ ในช่วงดังกล่าวจึงท าให้รัฐบาลสยามต้องปฏิรูปประเทศแล้วรวมอ านาจ
จากเจ้านายพื้นเมืองเข้าสู่ศูนย์กลางที่กรุงเทพฯ ผู้เขียนบทความพบว่าการเผชิญกับระบอบอาณานิคม
ส่งผลต่อการบริหารรัฐกิจของเจ้านายพื้นเมืองในพื้นท่ีทางตอนในทวีปท่ีค่อย ๆ ถูกลดบทบาทและ
ไม่ได้รับการเน้นความส าคัญในเวทีระดับนานาชาติ การก าหนดชะตาและความเป็นไปของมณฑล
พายัพรวมถึงรัฐพ้ืนเมืองอื่นโดยรอบ คงเหลือเพียงแต่การต่อรองของมหาอ านาจใหญ่ทั้ง 3 ได้แก่ 
อังกฤษ ฝรั่งเศส และสยาม ดังสะท้อนได้จากสถานการณ์ทางการเมืองระดับนานาชาติเริ่มมี
บรรยากาศผ่อนปรนตั้งแต่การร่วมลงนามในปฏิญญาระหว่างอังกฤษและฝรั่งเศส ค.ศ. 1896 ส่งผล
ให้รับรองกรรมสิทธิ์พ้ืนที่มณฑลพายัพให้อยู่ภายใต้อธิปไตยของรัฐบาลสยาม 
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